
Глава 37: Знаете ли вы, что делать, когда придете первым?

Чжэн Чжи Монах не может хотеть Би Лиэнь, но он сам не может не хотеть ах, посмотрите на
тех охранников, которые вышли из комнаты охраны, чтобы посмотреть на веселье, Тан Чэнь
почувствовал, как его старое лицо покраснело красным цветом.

Когда я впервые увидел это, я был чуть более чем чуть более чем чуть более чем чуть более
чем чуть более чем чуть более чем чуть более чем чуть более чем чуть более чем чуть более
чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более
чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем
чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чем
чуть более чуть более чем чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чем чуть более
чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем
чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть
более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть более чуть более чем чуть
более чуть более чем чуть более чем чуть более

Монах Зенг Чжи пропылесосил пыль на своей заднице, затем встал и с радостью сказал: "Брат,
это то, что ты обещал себе ха, отныне я буду тусоваться с тобой".

Танг Чен беспомощно сказал: "Это нормально - тусоваться со мной, не называй меня братом,
зови меня Шао Танг, или я отдам Шао к черту".

"Это Шао Танг." Монах Зенг Чжи очень взволнован, наконец-то нашел потрясающего старшего
брата, не говоря уже о том, чтобы он называл его старшим братом, предполагается, что он
будет готов называть меня квинтэссенцией.

Танг Чен кивнул удовлетворительно, затем сказал прямо: "Я говорю вам, вы можете
рассматриваться только как мой младший ученик сейчас, вы должны подождать, пока я
чувствую, что вы достаточно квалифицированы, прежде чем вы можете изменить, понимаете?

Монах Цзэн Чжи кивнул горько, очень расстроен, сказал: "Тан Шао, не могли бы вы осмотреть
ах, я только слышал, что сотрудники имеют стажировку, но я не слышал, что есть стадия
стажировки, как младший брат ах".

"Заткнись!" Танг Чен ударил его по голове и с неудовольствием сказал: "Первое правило
кодекса моего брата, слова босса - правда, даже если я отпущу тебя есть дерьмо, ты все равно
должен пойти, понимаешь?".

Зенг Чжишэн хотел заплакать, у его собственного младшего брата не было прав человека, но
он подумал об этом, но все равно с уважением сказал: "Я знаю, юный Тан, отныне я твой
младший брат-стажер".

Затем Танг Чен улыбнулся от радости и сказал: "Я сейчас уезжаю в путешествие, ты хочешь
вернуться в свой класс, или ты хочешь пойти со мной?".

Монах Зенг Чжи засмеялся: "Куда бы ни пошел босс, я, младший, пойду".

Тан Чен протянул руку и похлопал по голове монаха Цзэн Чжи, засмеялся и сказал: "Неплохо,
у меня есть осознание того, что я младший брат, пойдем, я отведу тебя посмотреть мир".

"Юный Танг, куда мы идем?" Следуя за Танг Ченом, монах Зенг Чжи спросил вслух.



Танг Чен на мгновение задумался, затем у него появилась идея и сказал: "Сходите в самый
большой магазин золота в городе с Литтл Беном, и Литтл Бен купит несколько украшений".

Тан Чэнь подумал, так как он решил быть с Ян Ми, то он не просто играет, так как это меньше
женщины, и как не может быть немного запугивания, чтобы притвориться, что держится на
нем?

Изначально Танг Чен хотел купить сумку или что-нибудь, чтобы отправить в Ян мёд, но
тщательно подумайте об этом, потратить сотни тысяч долларов, чтобы купить сумку без
отпечатка, кажется, не имеет никакого применения, в случае, если вы встретите людей,
которые не знают товар до сих пор думают, что вы покупаете это товар первого этажа, или
купить некоторые золотые украшения лучше, и может ценить, но и очень богатый.

Танг Чен взял Zeng Zhisheng в самый большой магазин золота в городе, и как только он вошел
в магазин, различные золотые украшения были настолько ослепительны, что глаза Танг Чена
болят.

Он подошел к круто одетой девушке и сказал: "Привет, красавица, я бы хотел купить
украшения для моей девушки, можешь порекомендовать их мне?".

Качество торгового персонала этого золотого магазина было относительно высоким, и у них не
было презрительного менталитета из-за студенческих нарядов дуэта Тан Чэнь, немного
улыбаясь и говоря: "Пожалуйста, следуйте за мной".

Продавщица девушка привела Танг Чен к прилавку, затем объяснил Танг Чен: "Сэр,
пожалуйста, простите меня за то, что я взял на себя смелость посмотреть на вас, вы должны
быть студентом, поэтому я буду рекомендовать вам несколько недорогих золотых изделий, есть
кольца, ожерелья и так далее, вы видите, какой из них вам нужен".

Танг Чен также не разозлился из-за слов продавщицы сестры, в конце концов, то, что она была
одета действительно не похоже на большую модель, посмотрел на нее, некоторые недовольные
сказали: "Красота, эти стили не очень хороши, рекомендую мне несколько лучших в вашем
магазине, цена не является проблемой".

Продавщица на мгновение замерла, а потом неуверенно сказала: "Ты уверена?".

Танг Чен выпустил янтарь и сказал: "Конечно, покупать подарки для людей, которые тебе
нравятся, конечно, значит быть лучшими".

Продавщица кивнула беспомощно, но сердце планирует, теперь студенческое тщеславие не
маленькое, забудьте об этом, предполагается, что он также просто случайный взгляд на
притворство, то большое дело, а затем забрать обратно, чтобы идти просто прекрасно.

Позади него монах Цзэн Чжи засмеялся: "Юный Тан, ты очень добр к своей невестке, я до сих
пор не дарил девушкам золотых украшений".

Танг Чен обчистил его рот, отмахнулся от него и сказал: "Малыш, научись у этого молодого
человека как следует".

Говорящий кунг-фу последовал за продавщицей девушка к другому стенду, через стекло Tang
Chen может чувствовать необыкновенные ювелирные изделия, размещенные здесь.

Продавщица объяснила Танг Чен: "Сэр, это последние модели магазина, но цена..." Она не



сказала прямо, но Танг Чен также знал, что эта продавщица сестра боялась, что она не может
позволить себе купить.

"Эй, красавица, что ты имеешь в виду, ты беспокоишься, что мы, Тан Шао, не можем себе этого
позволить?" Монах Чжэн Чжи был так расстроен, что осмелился презирать своего старшего
брата и сказал Тан Чэнь: "Не волнуйся, Тан, даже если ты не можешь себе этого позволить, это
не имеет значения, я могу купить его для тебя".

"Заткнись!" Когда Танг Чен смотрит на него, этот ублюдок чинит свой нож? Думаешь, я из тех,
кто не может себе этого позволить? Кроме того, если ты будешь так кричать, наверняка многие
подумают, что у Бен Шао действительно нет денег.

"Красавица, не беспокойся о деньгах, покажи мне это кольцо." Танг Чен протянул руку и
указал на бриллиантовое кольцо размером с голубиное яйцо.

Продавщица надела белые перчатки и поставила кольцо с бриллиантом перед Танг Ченом,
после чего сказала: "Сэр, это последняя модель Тиффани в этом году, кольцо с бриллиантом
весом в десять каратов, стоимостью в десять миллионов".

10 миллионов, некоторые гости после того, как услышал цену также дыхание прохладное
дыхание ах, хотя алмаз достаточно хорошо выглядят, но цена также достаточно, чтобы
заставить многих людей отвернуться ах.

Танг Чен нежно взял кольцо с бриллиантом, погладил его по руке, а затем с удовлетворением
сказал: "Это кольцо с бриллиантом вкусное, я возьму его, потрогаю". Танг Чен шептал слова,
но опять заставил гостей замерзнуть, он купил? 10 миллионов долларов за бриллиантовое
кольцо? Он не очень старый. Почему он такой богатый?

Продавщица также была ошарашена и с недоверчивостью сказала: "Сэр, вы серьезно? Ты
действительно собираешься купить это кольцо?"

Танг Чен поместил кольцо с бриллиантом в витрину и сказал несколько недовольных: "Что, вы
подозреваете, что Бен меньше не может себе этого позволить?".

Продавщица поспешила: "Нет-нет, я выпишу вам счет".

Продавщица до сих пор не оправилась от шока, видела богатых, никогда не видела такого
красивого ах, 10 миллионов бриллиантового кольца, которое, как говорят, покупают, не может
быть таким капризным?

Он также был в восторге от того, что его старший брат признал его действительно крутым, и
хотя у его семьи были деньги, этого действительно было недостаточно, чтобы заставить его
потратить 10 миллионов долларов на бриллиантовое кольцо.

"Дорогая, это кольцо с бриллиантом такое красивое, что люди, кажется, хотят его." Подобно
тому, как Танг Чен собирался пролистать свою кредитную карту, несколько приглушенный
голос вышел, только для того, чтобы увидеть толстяка с лицом, полным плоти, обнимающего
сильно накрашенную девушку, которая носила макияж толще, чем городские стены, надувая
рот и разговаривая с толстяком.

Толстяк также устроил дешевый смех и ущипнул свою сестру за задницу, за которым
последовал шлюшливый смех: "Ладно, я куплю все, что захочет мой малыш".



Это не только Танг Чен чуть не стошнило, даже те, кто вокруг гостей также почти
отвратительно, паралич, не хотят быть настолько онемевшей плотью, также маленький
ребенок, и пара больших денег с маленькой комбинацией меда.

Толстяк подошел с руками к девушке и сказал продавщице: "Красавица, я возьму кольцо с
бриллиантом в твою руку, заверни его для меня".

Танг Чен нахмурился от некоторого неудовольствия и сказал: "Толстяк, ты, блядь, не знаешь,
пришел ли ты первым и приехал позже? Я заплачу за это, хорошо?"

Толстяк чихнул с презрением и сказал: "Платить? Только ты? Вы, блядь, шутите, мисс, чтобы
завести ребенка с длинными волосами и заплатить за бриллиантовое кольцо." "Заверните его
для меня.

Танг Чен беспомощно покачал головой, затем раскрыл яростную ухмылку и сказал: "Толстяк,
ты киска, которая полностью разозлила Бена меньше!".

"Следи за языком, не разговаривай так с моей дорогой". Лицо цемента по всей девушке в это
время вышло дико, указал на нос Тан Чена и проклял, и сказал продавщице мисс: "Посмотрите,
какой взгляд, еще не быстро завернулся, мать ждет, чтобы уйти".

Продавщица также была в ярости и сказала: "Мисс, сэр, это кольцо действительно было
заказано этим джентльменом в первую очередь, если вы хотите, пожалуйста, подождите
следующего раза".

"В следующий раз"? Ты издеваешься надо мной, я хочу этого сейчас!" Эта проницательная
девчонка тоже сука, и указала на Тан Чена и отругала: "Как ты думаешь, у него есть деньги,
чтобы купить твое кольцо? Я думаю, ты просто пытаешься с кем-то переспать, потому что не
хочешь видеть его таким молодым и симпатичным".

Папа!

Танг Чен, наконец, не смог устоять, и хлопнул ее по лицу, сказав: "Ты, маленькая сучка, с тебя
хватит, я просто хочу купить кольцо с миром, ты идиотка". Ты выглядишь как твои тётя и дядя,
а ты всё ещё дуешься!"

http://tl.rulate.ru/book/40224/866907


